$Z-SC1-USB

SubZero XLR to USB Signal Convertor

USER MANUAL



WARNING! EN
Do not open cover. No user-serviceable parts inside. Refer servicing to qualified service personnel

Do not place the product in a location near a heat source such as a radiator, or in an area subject to direct sunlight, excessive
dust, mechanical vibration or shock

The product must not be exposed to dripping or splashing and no objects filled with liquids, such as vases, shall be placed on
the product

No naked flame sources, such as lighted candles, should be placed on the product

VAROVANI! cz
Nezakryvejte. Uvniti nejsou zddné soudasti opravitelné uzivatelem. S pozadavkem na servis se odkazte na kvalifikované servisni
oddéleni.

Neumistujte produkt v blizkosti zdroje tepla, jako je radiator, nebo na misto s pifimym sluneénim svétlem, nadmérnym praseni,
mechanickymi vibracemi nebo Sokem.

Produkt nesmi pfijit do kontaktu s vodou a z&dné objekty napInéné tekutinami, jako napfiklad véazy, by nemély byt umistény na
produkt.

Z4dné zdroje otervieného ohné, jako napfiklad svicky, by nemély byt umistény na produkt.

ADVARSEL! DK
Daekslet ma ikke &bnes. Ingen bruger-udskiftelige dele indeni. Overlad service til kvalificeret service personale

Placer ikke produktet i naerheden af varmekilder sasom en radiator eller i direkte sollys, meget stav, mekaniske vibrationer eller
stod

Produktet mé ikke udsaettes for vand eller steenk, og ingen genstande fyldt med vaesker, f.eks. vaser, mé anbringes pé
produktet

Ma ikke placeres neer dben ild, teendte stearinlys ma ikke placeres p& produktet

WAARSCHUWING! NL
Maak de behuizing niet open. Dit toestel bevat geen onderdelen die door de gebruiker kunnen worden vervangen. Laat
onderhoud over aan bevoegd onderhoudspersoneel.

Plaats het produkt niet in de buurt van een hittebron zoals een radiator of in direkt zonlicht of in een stofrijke omgeving,
mechanische vibratie of schok.

Plaats het produkt niet in de buurt van spattende of lekkende voorwerpen gevuld met een vloeistof zoals bijvoorbeeld een
vaas.

Er mogen geen open vlammen zoals aangestoken kaarsen op de apparatuur worden geplaatst.

VAROITUS! FI
Alé avaa kantta. Ei sisélld kayttaja-huollettavia osia. Huollot saa suorittaa vain patevé huoltomies.

Al sgilyts tuotetta minkdan kuuman ldhell kuten patteri tai suorassa auringonpaisteessa, polyisessa, mekaanisessa vérindssa
tai iskussa

Tuotetta ei saa altistaa tippuvalle tai loiskeelle tai nesteitd sisaltavia tuotteita kuten maljakko eivét saa olla tuotteen lahettyvilla
Avotulia kuten sytytetty kynttila ei saa olla tuotteen paalla.

ATTENTION! FR

Ne pas ouvrir le couvercle. Aucune piéce interne réparable par |'utilisateur. Confier la réparation a du personnel de réparation
qualifié

Ne pas laisser I'appareil a proximité d'une source de chaleur telle qu'un radiateur, dans un endroit directement exposé aux
rayons du soleil, trop poussiéreux, ou pouvant subir des chocs mécaniques

L'appareil ne doit pas étre exposé aux gouttes d'eau et aux éclaboussures, et aucun objet rempli de liquide, tel qu'un vase, ne
doit étre posé dessus

Ne placer aucune source de flamme nue, telle qu'une bougie allumée, sur l'appareil

WARNUNG! DE
Offnen Sie nicht das Gehause. Im Inneren befinden sich keine vom Benutzer zu wartenden Teile. Uberlassen Sie
Wartungsarbeiten qualifiziertem Fachpersonal.

Stellen Sie das Produkt nicht an einen Ort in der Nahe einer Warmequelle wie etwa eines Heizkdrpers oder in einem Bereich
mit direktem Sonnenlicht, tbermaBigem Staub, mechanischen Vibrationen oder StéBen.

Schiitzen Sie das Produkt vor tropfenden oder spritzenden Fliissigkeiten, und stellen Sie keine mit Flissigkeiten gefiillten
Gegenstéande wie Vasen auf das Produkt.

Offene Feuerquellen wie Kerzen diirfen nicht auf dem Gerét abgestellt werden.

AVVERTIMENTO! T
Non aprire il coperchio. Se fosse necessario, riferirsi ad un esperto.

Non esporre il prodotto a fonti di calore, luce del sole diretta, polvere, vibrazioni meccaniche o altri possibili shock.

Non esporre il prodotto a perdite di liquido o a spruzzi. Non appoggiare nessun oggetto contenente acqua sul prodotto.
Non esporre il prodotto a fuoco, candele o oggetti simili.

ADVARSEL! NO



Ikke dpne dekselet. Inneholder ingen deler som kan brukes. Overlat reperasjon til kvalifisert servicepersonell.

Ikke plasser produktet i naerheten av varmekilder som f.eks. en radiator, eller i omréader som er utsatt for direkte sollys, mye
stov, mekanisk vibrasjon eller stgt.

Produktet ma ikke utsettes for drypping eller spruting, og gjenstander som er fylt med vaesker, som f.eks. vaser, skal ikke
plasseres pa produktet.

Apne flammer, som f.eks. tente lys, ber ikke plasseres pa produktet.

OSTRZEZENIE! PL
Nie otwieraé pokrywy. W $rodku nie ma czesci nadajacych sie do naprawy przez uzytkownika. Prosimy pozostawi¢ serwis dla
wyszkolonego personelu.

Nie umieszczaé produktu w poblizu zrédta ciepta, np. grzejnika, lub w bezposrednim $wietle stonecznym, kurzu, czy
mechanicznym wibracjom.

Produkt ten nie moze by¢ eksponowany na kapanie lub chlapanie, a przedmioty wypetnione ptynami, takie jak wazy, nie
powinny by¢ na nim umieszczane.

Zrédia otwartego ognia, takie jak np. swiece, nie powinny by¢ umiejscowiane na produkcie.

ATENGAO! PT
N&o abra a tampa. Nao tente a reparacdo do instrumento por si. Dirija-se a pessoal qualificado

Né&o aproxime a uma fonte de calor excessivo ou exponha o produto a luz solar, poeira, vibragédo ou choque

N&o mantenha o produto num local humido ou perto liquidos como vasos, etc.

Né&o aproxime o produto a fontes de fogo vivo, como velas

VYSTRAHA! SK
Neotvérajte kryt. Vo vnutri nie st ziadne sucasti, ktoré st opravitelné uzivatelom. S poziadavkou na servis sa obrétte na
kvalifikované servisné stredisko.

Nevystavujte produkt do blizkosti akéhokolvek tepelného zdroja ako napr. radiatora, alebo do kontaktu so slne¢nym Ziarenim,
nadmernym prasnym prostredim, mechanickym vibraciam alebo sokom.

Produkt nesmie prist do kontaktu s vodou a ziadny objekt naplneny vodou, ako napr. véza, nesmie byt umiestneny na produkt.

OPOZORILO! Sl

Ne odpirajte pokrova. V notranjosti ni nobenih delov, ki jih uporabnik lahko sam popravlja. Popravilo prepustite
usposobljenemu osobju

Ne postavljajte izdelka na lokacijo v bliZini vira toplote, kot je radiator, ali na obmogje, ki je izpostavljeno neposredni sonéni
svetlobi, pretiranem prahu, mehanskim tresljajem ali udarcem

Izdelek ne sme biti izpostavljen kapljanju ali brizganju in nobeni predmeti, napolnjeni z vodo, kot so vaze, se ne smejo postaviti
na izdelek

Nobenega od virov odprtega ognja, kot so vigane svede, se ne sme postavljati na izdelek

jADVERTENCIA! ES
No abra la tapa. No intente reparar el aparato usted mismo. Llévelo a reparar por personal calificado.

No coloque el aparato cerca de fuentes de calor excesivo o donde esté expuesto a luz solar directa, golpes, vibraciones
o polvo.

Evite lugares expuestos a humedad. No ponga objetos llenos de liquidos en la superficie de este aparato.

"No se deben colocar fuentes de llama desnuda, como velas encendidas, en la superficie de este aparato.”

VARNING! SE
Oppna ej locket. Inga anvandarvanliga delar inuti. For reparationer vand er till kvalificerad servicepersonal

Stéll ej produkten vid en varmekalla t.ex element, i direkt solljus, damm, elektronisk vibration eller shock.

Produkten bér ej bli utsatt for droppande eller stank och inga objekt fyllda med vatskor som t.ex vaser skall stéllas pa
produkten.

Ingen kélla till 3ppna flammor som t.ex ténda ljus bér placeras pé produkten.



INTRODUCTION
Thank you for purchasing the SubZero XLR to USB Signal Convertor.
To help you get the most out of the SZ-SC1-USB, please read this manual carefully.

MAIN FEATURES

XLR to USB A/D Conversion

24 bit, 96kHz Sampling Rate

Class Compliant, No Drivers Needed
Easily Visible Clipping Notification
Simple and Convenient Controls

GENERAL DESCRIPTION

The SubZero XLR to USB Signal Convertor is a high-quality interface, designed to help you connect your
microphone directly to your computer for recording purposes. The internal phantom power and professional
grade pre-amp make it a must-have accessory for quick and simple recording.

INSTRUCTIONS

1 - INPUT: Plug the XLR connector into your microphone.

2 - PEAK INDICATER: Visual indication of your signal level. Green is normal, yellow is peaking and red is
clipping. Itis advised that you keep your level in green for optimal performance.

3 - MIC GAIN: Controls the input level from the microphone before the A/D Conversion.

4 - HEADPHONE JACK: Mini Jack connection for your headphones, offers direct zero-latency monitoring. Be
sure to turn VOLUME down before plugging in headphones.

5 - VOLUME: Adjusts headphone volume level.
6 - MONITOR: Blends playback from your computer after recording or offers direct monitoring. Turn all the
way to MIC to monitor mic input. Turn to PB and blend what is being played on the computer with the

microphone.

7 - +48v PHANTOM POWER: Activates phantom power for condenser microphones. Turn off for
microphones that do not require phantom power.

8 - PHANTOM POWER INDICATOR: If Phantom Power is activated, a blue light indicates that it is on.
9 - USB: A green light shows when the unit is connected to a powered USB port.

10 - USB CONNECTOR: Connects the device to your computer with supplied USB Cable. Drivers will
automatically install.



Use the included straps to connect the convertor to a microphone stand, as
shown in the picture.

wnn SET UP FOR WINDOWS

1 - Plug the USB Cable into the USB Port on your computer, the green LED
light will illuminate, indicating that the convertor is receiving power. Your
D computer will automatically recognize the USB device and install a driver.

2 - From the start menu, select the Control Panel, then Hardware and Sound,
SLL then Sound.

-]

3 - Select the recording tab and select the SZ-SC1-USB, you can adjust the
input level in this menu.

SET UP FOR MAC

1 - Plug the USB Cable into the USB Port on your computer, the green LED light will illuminate, indicating
that the convertor is receiving power. Your computer will automatically recognize the USB device and install
a driver.

2 - To select the SZ-SC1-USB as your audio input, open system preferences and click on the sound icon. You
can select the input tab and select this device to be your sound input source. You will now able to use this
with whichever recording software you prefer.

SPECIFICATIONS

24bit A/D Conversion, XLR to USB
96kHz/48kHZ Sampling Rate

+48v Phantom Power

Adjustable Gain

Adjustable Headphone Monitoring Output
LED Indicator

USB Powered

Compatible with Windows 10 / Mac

If you have any more questions about this product, please do not hesitate to contact the Geardmusic
Customer Service Team on
+44 (0)330 365 4444 or info@gear4music.com




